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I n s truc t i on  Manua l 
Blender

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE

Manue l  d ’ I n s truc t i ons 
Blender

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILIZER CET APPAREIL

Manua l  d e  I ns trucc i on es 
Batidora

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR ESTE DISPOSITIVO

Manua l  d e  I ns truçõ es 
Liquidificador

LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE USAR ESTE APARELHO
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PRECAUÇÕES IMPORTANTES
Ao utilizar eletrodomésticos é importante tomar precauções básicas de segurança para 
evitar riscos de incêndio, descargas elétricas e/ou lesões, como as que seguem:
LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE USAR SEU ELETRODOMÉSTICO
•	 Desligue o fio da tomada quando não estiver usando o liquidificador ou antes de 
limpá-lo

•	 Para se proteger contra o risco de uma descarga elétrica, não se deve submergir o 
fio, o plugue ou o aparelho na água ou em outros líquidos

•	 Não deixe que o fio fique pendurado na borda da mesa ou do balcão ou que entrem 
contato com superfícies quentes

•	 Jamais deixe um aparelho elétrico sozinho enquanto o mesmo estiver em 
funcionamento

•	 Crianças devem estar sob supervisão para assegurar-se de que não brinquem com o 
aparelho

•	 Mantenha as mãos e os utensílios fora da jarra enquanto o liquidificador esteja 
funcionando para reduzir o risco de lesões pessoais sérias e/ou danos ao 
liquidificador. Use uma espátula de borracha quando o liquidificador não estiver 
funcionando

•	 As laminas são afiadas, deve-se manusear com cuidado. Tenha cuidado ao manusear 
as lâminas afiadas, ao esvaziar a jarra e ao limpar o liquidificador

•	 Coloque a tampa na jarra toda vez que for usar o liquidificador
•	 Não use nenhum aparelho com o fio ou plugue danificado, caso o mesmo esteja 
apresentando falhas ou tenha caído no chão ou tenha sido danificado de qualquer 
outra maneira. Leve o aparelho ao Centro de Serviço Autorizado mais próximo para 
que o mesmo seja examinado, reparado ou ajustado.

•	 Não use o aparelho ao ar livre ou para fins comerciais; este aparelho foi 
desenvolvido exclusivamente para o uso doméstico

•	 Não use este aparelho para fins que não sejam aqueles aos quais estão descritos 
neste manual

•	 Ao liquidificar líquidos quentes, tire o copinho de acesso que fica na tampa
•	 Para reduzir o risco de lesões, nunca coloque as laminas sem que a jarra esteja bem 

colocada na base
•	 Sempre use o liquidificador em uma superfície plana
•	 Desligue o aparelho da tomada quando o mesmo não estiver sendo usado, antes de 
retirar ou colocar acessórios e antes de limpá-lo

•	 O uso de acessório não recomendados ou vendidos pelo fabricante do aparelho, 
incluindo um recipiente ou jarra regular e acessórios para processar, não é 
recomendado pela Sunbeam Products, Inc. operando sobre o nome de Jarden 
Consumer Solutions e pode causar riscos de danos corporais às pessoas

•	 Não deixe seu liquidificador funcionar de forma contínua por mais de 3 minutos
•	 Este aparelho não deve ser utilizado por adultos (ou crianças) com deficiências 
físicas, sensoriais ou mentais ou por indivíduos sem experiência ou conhecimento 
sobre o uso, a menos que haja a supervisão ou sejam instruídos sobre o uso do 
mesmo por uma pessoa responsável pela sua segurança.
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GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

ESTE APARELHO FOI DESENVOLVIDO SOMENTE PARA O USO DOMÉSTICO.
A potência máxima indicada no produto foi baseada no acessório que requer a máxima 
carga do aparelho. Outros acessórios poderão requerer menos potencia.

INSTRUÇÕES ESPECIAIS PARA O FIO ELÉTRICO
Siga as seguintes instruções para usar o fio elétrico com segurança
•	 Não use fios de extensão com este aparelho
•	 Não puxe nem torça o fio elétrico
•	 Se o cabo de alimentação ou a ficha ficarem danificados, terão de ser substituídos 
pelo fabricante, por um agente da assistência técnica do fabricante ou por uma 
pessoa habilitada, a fim de evitar riscos
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 1.	Tampa de Alimentação para colocar os    	
 	 ingredientes durante a mistura

2.	 Tampa Seladora

3.	 Copo de vidro resistente, podendo ser   	
	 lavado na máquina de lavar louças, e    	
	 tem capacidade para 6 xícaras

4.	 Anel para vedar hermeticamente

5.	 Lâminas para picar gelo

6.	 Disco de Apoio com rosca

7.	 Base para dar estabilidade ao Copo na 	
	 mesa 	ou no refrigerador
8.	 Motor potente com sistema exclusivo 
	 All-Metal Drive®

 (Acoplamento totalmente 	
	 metálico) para uma maior durabilidade

 9.	Conveniente Guarda Fio

10.	Função Easy-Clean (Limpeza Fácil) –  	
	 Limpa facilmente o Copo
11.	Função de Pulsar para um controle de 	
	 mistura precisa
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Deslize o botão até a posição  s (Alta) ou t (baixa). 

Selecione a velocidade desejada e misture os ingredientes até obter a consistência 
desejada.

Coloque o botão na posição “O” para desligar o Liquidificador.

Para usar PULSE (Pulsar), selecione s (alta)  ou t (baixa). Pressione o botão PULSE 
e mantenha nessa posição durante o tempo desejado. Libere o botão PULSE e espere 
até que a Lâmina pare. Repita a mesma ação se assim o desejar.

SUGESTÃO: Consulte o “Guia Para Processar No Liquidificador” para informação de 
como processar alimentos.

Montagem Do Copo
         

1. Ponha o Copo de boca para baixo. Coloque o Anel para Vedar sobre a abertura do Copo.

2. Coloque a Lâmina dentro do Copo.

3. Coloque a Base no Copo. (Nota: Se houver rosca na parte superior da Base, alinhe 	 	
	 com as do Copo.) Coloque a Base no Copo e gire no sentido horário para apertar.

4. Coloque o Copo montado sobre a base do motor.

 
SELECIONANDO A VELOCIDADE

INSTRUÇÕES para o uso

TIGHTEN

LOOSEN

1. 2. 3. 4.
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recomendações para liquidificar

•	 Coloque primeiro os líquidos na Jarra, a menos que 	
	 a receita indique o contrário.

•	 Para triturar gelo: Coloque na Jarra 6 cubos de gelo 	
	 aproximadamente 2 xícaras de gelo por vez.

•	 Este Liquidificador fui desenhado por processar 	
	 suavimente os alimentos quando funciona a  
	 velocidades baixas. Si la lâmina não gira durante a 	
	 operação, simplemente escolhe a velocidade maior.

•	 Não retire a Tampa com o eletrodoméstico em 	
	 funcionamento. Retire a Tampa de Alimentação para 	
	 colocar ingredientes pequenos.  (Figura 5)

•	 Corte todas as frutas e vegetais duros, carnes  
	 cozidas, peixes e frutos do mar em pedaços não 	
	 maiores que 1,8 cm a 2,5 cm. Corte todo tipo de  
	 queijos em pedaços de até 1,8 cm.

•	 Este liquidificador não faz purê de batatas, não bate 	
	 claras de ovos e não substitui lácteos para untar, não 	
	 mistura massas espessas e nem moe carne crua.

Figura 5
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	 Quantidade	 Quantidade	I nstruções
	  Alimentos	 Processada	N ão Processada           	  Especiais

	Pão Picado	 1/2 xícara (125 ml)	 1 fatia, cortada em	 Pulsar 1 – 4 	
	 	 	 	 	 	8 partes	 vezes

	Aipo	 3/4 xícara (200 ml)	 1 xícara (250 ml)	 Pulsar 2 – 3 	
	 	 	 	 de pedaços de 2.5 cm 	 vezes
			 

	Queijo, Amarelo	 1 xícara (250 ml)	 1 xícara (250 ml)	 Pulsar 2 vezes 
	 	 	 de pedaços  de 2.5 cm 
			 

	Queijo, Suiço 	 1 xícara (250 ml)	 1 xícara (250 ml) 	 Pulsar 5 vezes
		 	 de pedaços de 2.5 cm  
			 

	Queijo,	 1 xícara (250 ml)	 1 xícara (250 ml) 	 Picar  
	Curado o semicurado	 	 de pedaços de 2.5 cm 	 continuamente
			 

	Grãos de Café	 1 xícara (250 ml)	 1 xícara (250 ml) 	 �Moer durante 
45 seg. para 
coador e 
durante 60 seg. 
para filtro  

	Bolo	 1/2 xícara (125 ml)	 10 pedaços	 Pulsar 3 vezes

	Bolachas	 1/2 xícara (125 ml)	 8 bolachas	 Pulsar 3 vezes

	Pimenta	 2/3 xícara (150 ml)	 1 xícara (250 ml)	 Pulsar 1 vez

	Carne sem osso, 	 1 xícara (250 ml)	 1 xícara (250 ml) 	 Picar  
	Cozida	 	 	 de pedaços de 2.5 cm 	 continuamente
			 

	Nozes, Amêndoas,	 1 xícara (250 ml)	 1 xícara (250 ml)	 Pulsar 2 – 4 	
	Amendoim 	 	 	 	 vezes
	

GUIA PARA PROCESSAR NO LIQUIDIFICADOR
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CUIDANDO DO SEU Liquidificador
IMPORTANTE: DESMONTE A BASE ANTES DE LIMPAR E NÃO SUBMERJA O
LIQUIDIFICADOR EM ÁGUA OU EM NENHUM OUTRO LÍQUIDO.Use uma esponja 
suave e úmida com detergente suave para limpar o exterior da base do liquidificador. 
Todas as partes com exceção da base do liquidificador podem ser lavadas na lavadora. 
O aro e o disco de apoio com rosca somente podem ser lavados na parte superior da 
lavadora. Também se podem lavar as peças com água com sabão. Depois enxágüe 
bem e deixe secar.

LIMPEZA FÁCIL
Coloque 3 xícaras de água na jarra do liquidificador, coloque 1 – 2 gotas de deter-
gente líquido para lavar louça. Selecione a função Easy Clean (limpeza fácil). Bata o 
detergente durante 10 – 15 segundos. Esvazie a jarra de água com sabão. Enxágüe 
bem a jarra com água limpa.
Observação: A função Easy Clean não substitui a limpeza periódica descrita anterior-
mente.
É extremamente importante desmontar e limpar bem o liquidificador cada vez que usar 
leite, produtos lácteos, carnes, frutos do mar e ovos.

COMO GUARDAR SEU LIQUIDIFICADOR
Depois da limpeza volte a montar a jarra com o anel para vedar e o aro. Guarde o 
liquidificador com a tampa entre aberta para evitar odor na Jarra.

1 2 3 4 5 6

limpeza
fácil

purê espumar picar bater misturar raspar combinar rasgar moer liquidificar
picar
gelo

PULSAR

t BAIXA s ALTA

7 8 9 10 11 12

SELEÇÃO DA 
VELOCIDADE

VELOCIDADE

FUNÇÃO

12 VELOCIDADES

LISTA DAS VELOCIDADES
En la lista abaixo, vôce encontrara o uso típico por cada velocidade para melhor vos guiar 
quando vôce usa seu Liquidificador.



32

Garant IA para EuropA
 

Guarde o seu recibo, já que ele será necessário para quaisquer reclamações ao abrigo 
desta garantia.

• 	Este produto tem uma garantia de 2 anos após a compra, conforme o descrito neste 	 	
	 documento.

• 	Durante este período de garantia, no caso improvável de o aparelho deixar de funcionar 		
	 devido a um defeito de concepção ou fabrico, devolva-o ao local da compra, 
	 acompanhado do recibo e de uma cópia desta garantia.

• 	Os direitos e benefícios adquiridos ao abrigo desta garantia complementam e não 	 	
	 afectam os seus direitos legais. Apenas a Holmes Products (Europe) Ltd. (“Holmes”) tem 	
	 o direito de alterar estes termos.

• 	A Holmes compromete-se, durante o período da garantia, a reparar ou substituir o 
	 aparelho ou qualquer peça do mesmo que não funcione devidamente, sem encargos, 	 	
	 desde que:
	 • comunique prontamente ao local de compra ou à Holmes o problema; e
	 • o aparelho não tenha sofrido qualquer alteração, nem tenha sido sujeito a danos, uso
	   indevido, abuso, reparação ou alteração por alguém não autorizado pela Holmes.

• 	Esta garantia não cobre as avarias resultantes de uso indevido, danos, abuso, uso de 	 	
	 voltagem incorrecta, actos da natureza, eventos fora do controlo da Holmes, reparações 	
	 ou alterações por alguém não autorizado pela Holmes ou incumprimento das instruções 		
	 de utilização. A garantia não cobre igualmente o desgaste normal, incluindo, entre 
	 outros, ligeira descoloração e riscos.

• 	Os direitos adquiridos ao abrigo desta garantia aplicam-se apenas ao comprador original 	
	 e não são extensíveis a uma utilização comercial ou colectiva.

Os resíduos de equipamentos eléctricos não devem ser eliminados juntamente com o 	 	
lixo doméstico. Recorra a instalações de reciclagem, caso existam. Contacte-nos por
correio electrónico para enquiriesEurope@jardencs.com para obter mais informações 	 	
sobre reciclagem e REEE.

Holmes Products (Europe) Limited
1 Francis Grove
London
SW19 4DT
UK


